zorganizovana tzv. ,,zidovska samosprava“, o jejiz
samostatnosti ale nemohlo byt ani ee¢i. Musela plnit
rozkazy taborového wvelitelstvi SS a alespoo
v omezené mige se snazila vi zoum zivot uleheit.

,-.Lidé, kteai bydli ve velkych kasarndach nebo
v bardcich, chodi se radiji stravovat do spoleénych
kantyn. Kantyny, velmi prostorné, jsou paijemné. Kdo
se paijde najist, je rychle obslouzen, a to mladou Zenou
se zastirkou a naskrobenym éepeckem jako v kazdé
jiné restauraci.“... V ghettu existovalo celkem
7 velkych a 5 menSich kuchyni. Naprosta vitSina
vizou dostavala jidlo ve vydejnach stravy, kde stali
nekoneené fronty. Stoly s bilymi ubrusy, eiSnici
a ¢isnice.... to vSe bylo v ghettu instalovano jen na dva
dny peed navsti vou a ponavsti vi.

,»--.Jesle, ditské domovy, pavilony a Skoly jsou doboe
vybaveny. Pro malé di ti se paipravuje vyziva

ve specializované kuchyni. Vyuéovani se provadi

ve taidach po 4-5 zacich podle nejmodernijsich
pedagogickych metod. “... V ghettu platil uplny zakaz
vyuéovani od éervna 1942. Legalni vyuka nebyla
nikdy povolena. Vzdilavéani diti bylo zajiseovano
poloilegalni ve formi krouzku, peednasek, diskusi
a jinych dennich programu pro diti a mladez.
Probihalo s velkym rizikem pro vyuéujici
avychovatele. Tzv. $kola v Terezini byla zeizena ti sni
peed naviti vou delegace MVEK v objektu L 124. Na
budovu vsak bylo v den navsti vy ,,naoko* umisti na
cedule s oznamenim o $kolnich prazdninach.

V zaviru M. Rossel podotyka, ze vSichni byli
uzasli nad tim, ze v ghettu nalezli misto, které zije
témie normalnim zivotem. Oznaéil ghetto jako
komunistické spolecenstvi, které edi ,,stalinista®
vysoké hodnoty: Eppstein.

F Ao

Hrajici si deéti, fotografie porizené M. Rosselem pri navstévé ghetta
Playing children, photos made by M. Rossel during the visit
of the ghetto

Ohlédnuti zpét

Ghagallove kvarteto z Frankfurtu

nad Mohanem v Pamatniku Terezin -
8. kvétna 2004

., Pamatce obitem fasismu a valky*“ vinoval
Dimitrij Sostakovi¢ svij Osmy smyécovy kvartet
napsany v roce 1960 v Drazi anech. Toto vinovani
bylo vzato jako motto pro komorni koncert
frankfurtského Chagallova kvarteta k 59. vyroei
osvobozeni terezinskych vi zou a oslav konce
2. svitové valky.

Vedle Sostakoviéova dila a smyécového kvarteta
B-dur KV 458 od W. A. Mozarta uvedli ¢lenové
kvarteta - Marat Dickermann, Olga a Vladislav
Turkotovi a Tatjana Drujan, dila Viktora Ullmanna,
Gideona Kleina a Hanse Krasy. Jedna se o skladatele,

Maurice Rossel’s report on the
inspection of Terezin, June 23" , 1944

Immediately within the introduction, the report
contains a note to the effect that all data recorded
hereunder are to be treated as confidential, and not
even the photographs taken on site and attached are not
to be made public. In this way the SS bound Rossel.

The introductory notes state who formed part of
the delegation, and who accompanied the delegates to
the Ghetto. Several sections follow describing
conditions in the Ghetto under the headings
population, administration, conditions of
accommodation, food, clothing, work, economics the
bank, post office, water, medical care, hospital
equipment and medicines, religious services, culture,
families in Terezin, police and courts, and a
conclusion.

Extracts from the report follow, with
explanations of what the situation really was:

“..The SS Police leave the Jews the freedom to
organise governance according to their own
practices”... As in other Ghettos and Camps,

a “Jewish Autonomous Government” was organised at
Terezin, the independence of which was not to be
considered. It was required to carry out the orders of
the SS Camp Commandant, and at least to a limited
extent attempted to ease the lives of the prisoners.

“...Those that live in the great barracks or in houses
are happy to eat in the communal canteen. The
canteens, very spacious, are attractive. Anyone
coming to eatis quickly served by a young lady with

a pinafore and starched cap, as in any other
restaurant...”. The Ghetto contained a total of 7 large
and 5 smaller kitchens. The great majority of the
prisoners received food at food distribution points
where there were endless queues. The tables with
tablecloths, waiters and waitresses... were all installed
in the Ghetto for just two days before and after the
visitation.

“..The creches, children's homes, pavilions and
schools are all well equipped. For small children food
is prepared in specialised kitchens. Teaching takes
place in classes of 4-5 pupils according to the most
modern pedagogical methods...”. A complete
prohibition on teaching had been in place in the Ghetto
since June 1942. Legal teaching was never permitted.
Children were educated semi-legally through
societies, lectures, discussions and other daily
programmes for children and young people,
undertaken at greatrisk to both students and educators.
The so-called school at Terezin was opened
immediately prior to the ICRC delegation's visit in
building L 124. For the sake of appearances, however,
a notice-board with details of school holidays was
installed on the day of the visit.

In his conclusion Rossel observes that everyone
was astonished that in the Ghetto they had found
aplace where life was almost normal. He described the
Ghetto as a communist community, run by a 'Stalinist'
ofhigh standing: Eppstein.

A look back
The Ghagall Quartet of Frankfurt am

Main at the Terezin Memorial
May 8" 2004

Dmitri Shostakovich dedicated his 8" String
Quartet “fo the memory of the victims of fascism and
wars” in 1960 at Dresden. This dedication was
adopted as the motto for the chamber concert by
Frankfurt's Chagall Quartet, held to mark the 59"
anniversary of the liberation of the Terezin prisoners,
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kteed svou hudbu tvodli i bihem svého uviznini
v ghettu Terezin a byli pozdiji zavrazdini v tdborech
smrti na Vychodi. Jejich dila jsou dnes ve své
umi lecké hodnoti hudebnim svi tem vysoce ceni na.

Uvodni slovo na koncertu pronesl dr. Jan Munk,
eeditel Pamétniku Terezin. Pamatnik Terezin také
peevzal zastitu nad poeadanim koncertu. Iniciatorem
koncertu byl Rudolf Grimm, jenz sam v produktivnim
viku pusobil jako solovy éelista ni meckého Statniho
orchestru a dnes je jednim z dobrovolnych pracovniku
Pamatniku Terezin. Pravi diky jeho kontaktim byli
doTerezina hudebnici Chagallova kvarteta pozvani.

A co vlastni vedlo dobrovolné nimecké
a rakouské pracovniky Pamatniku Terezin
kuspoeadani takovéto akce? Zde jsou jejich slova:

,, Chceme timto uctit obi ti hruzné zlovule a svym
nepatrnym dilem poispit k mirovym snaham tak, jak
svym dobrovolnikum ukladaji ideje rakouského
‘Gedenkdienstu” a nimecké ‘Aktion Siihnezeichen
Friedensdienste’, tedy organizaci, které nds do
Pamatnikunaroéni dobrovolnou sluzbu vyslaly.

Chagallovo kvarteto pri koncerté
The Chagall quartet during the concert

Dnesnim koncertem chceme vzpomenout tvorbu
skladatelu terezinského ghetta Gideona Kleina, Hanse
Krasy a Viktora Ullmanna. Svymi dily, jez vznikala
a pro spoluvizni byla uvadina v nelidskych
podminkach ghetta, vzdorovali ponizeni, strachu
a osobni tragédii.

Jejich nepoddajny duch by nas mil inspirovat
v peekondvani neduhi souéasnosti a ve snaze vytvooit
mirovou budoucnost pro nase potomky. Vstup nasi
hostitelské zemi, Eeské republiky, do spoleéenstvi
Evropské unie, je pravi jednim z vyznamnych kroku na
této cesti .

Akce Pamatniku Terezin - 3. ctvrtleti

19.8.: Petr Larva
- sochy a kresby, IV. dvur Malé pevnosti
Terezin

24. - 28. 8.: Eesko-ni mecké setkani pedagogi
Steediskosetkavani, byvalaMagdeburska
kasarna,Pamatnik Terezin

16.9.: Jan Vejmola
- fotografie, peedsali kina Malé pevnosti
23.9. Iva Vodrazkova
- textilni techniky, Muzeum ghetta
Terezin

and the celebration of the end of the Second World
War

In addition to Shostakovich's work and
Mozart's String Quartet in B flat major KV 458, the
members of the Quartet - Marat Dickermann, Olga &
Vladislav Turkot and Tatjana Drujan performed
pieces by Viktor Ullmann, Gideon Klein and Hans
Krasa, composers who also wrote music while
imprisoned at Terezin and who were later murdered
in the death camps of the East. The artistic value of
their works remains highly regarded even today.

The introduction to the concert was made by
Dr Jan Munk, director of the Terezin Memorial,
which in this way cast its aegis over the performance.
The concert was initiated by Rudolf Grimm, who
during his most productive years was a solo cellist
with the German State Orchestra, and who is today a
voluntary worker at the Terezin Memorial; it was
through his contacts that the Chagall Quartet could be
invited to Terezin.

And what led the German and Austrian
volunteers at the Terezin Memorial to organise such
an event? In their own words:

“We want to pay homage this way to the victims
of a terrible evil, and through this small endeavour
contribute to peace efforts in the same way as
volunteers are impressed by the intentions of the
Austrian 'Gedenkdienst' and German 'Aktion
Siihnezeichen Friedensdienst', i.e. those
organisations that send us to the Memorial for
ayear's voluntary service.

With today's concert we want to recall the works
of Gideon Klein, Hans Krasa and Viktor Ullmann,
composers in the Terezin Ghetto. Their works, which
were written and performed for fellow prisoners in
the inhuman conditions of the Ghetto, defied the
humiliations, fear and personal tragedies.

Their indomitable spirit should inspire us to
overcome the ailments of the present, and in attempts
to create a peaceful future for our descendants. The
entrance of our host country, the Czech Republic,
into the community of the European Union is itself
an important step along this road.”

Events at the Terezin Memorial -
II1. quarter of the year

Petr Larva
sculpture and drawings, Yard IV of
the Leser Fortress at Terezin

August 19":

August 24"-28":Meeting of Czech and German
teachers
Meeting Centre at the former
Magdeburg Barracks, Terezin
Memorial

September 16" : Jan Vejmola
photography, foyer of the Lesser
Fortress cinema

September23™: Iva Vodrazkova
textile techniques, Ghetto Museum,
Terezin

Kontakty - Gontacts

Adresa - Address

Pamatnik Terezin, Narodni kulturni pamdtka
Principova alej 304, 411 55 Terezin

Mald pevnost - Small Fortress

tel.: 416-782 442, 416782131, fax: 416-782 245
Muzeum ghetta - Ghetto Museum

tel.: 416-782 576, fax: 416-782 993
Magdeburska kasdrna - Magdeburg Barracks
tel.: 416-782 949

Stoedisk kavdni II. - Meeting Centre I1.
tel.: 416-782 654
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Zkraslovani v ghettu Terezin

ZPRAVODAJ NEWSLETTER

The beautification of the Terezin Ghetto

Od jara roku 1943 zaeali nacist¢ v Terezini
provadit opateeni, jez mila umoznit jeho propa-
gandistické vyuziti. Svitu mil byt peedveden jako
misto, kde je Zidim umoznino v klidu zit
apeeekat valku.

Mezi prvnimi zmi nami ve zkraslovaci akci bylo
nové pojmenovani tabora,
z ghetta se stalo ,zidovské
sidelni uzemi“. V kvitnu byla
zeizena Banka zidovské
samospravy a pracujicim
vizoum se zacaly vyplacet
fiktivni mzdy bezcennymi
bankovkami terezinské
mi ny (Ghettogeld). Ulice
dostaly nové pojme-
novani - namisto dosa-
vadniho oznaéeni L a Q
se nyni uzivaly nazvy
Hlavni, Nadrazni,
Parkova aj. Otviraji se
obchody (se zbozim
peevazni zabavenym
vizoum), kavarna a zce-
la bylo uvolni no konéni
kulturnich poeadu
a sportovnich aktivit.

0o

Bezcenné terezinské bankovky
The Ghetto notes of no value

Nejvi tsi upravy zaznamenalo ghetto od dubna
roku 1944. Byl vylepsovan vzhled eady domu
a vizeoskych ubikaci. Namisti do té doby oplocené
a vizoum nepdstupné dostalo novou parkovou
uUpravu s hudebnim pavilonem a laviekami pro
odpoeinek. Di tem byl zpeistupni n park s houpackami,
novym pavilonem a rozmanitymi hra¢kami. Skuteéni
uzivat jej vSak smily jen pa generalni zkousSce na
nav§tivu a v den navstivy samotné. Z terezinské
sokolovny se stal Spole¢ensky dum s modlitebnou,
knihovnou a dvima saly vyuzivanymi k umi leckym
aktivitdm vi zou.

Zahraniéni delegace mohla pdjet. Termin byl
stanoven na patek 23. éervna 1944.
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Alfred Kantor: Zkraslovani v terezinském ghettu pred prijezdem
delegace MVCK v Gervnu 1944

Alfred Kantor: Beautification in the Terezin Ghetto before the arrival
of the delegation of the ICRC in June 1944

Citace z deniku Willyho Mahlera
vzpominky na ,,zkraslovani“ v ghettu
pied navstévou MUCK (Mezinarodni vy-
bor Gerveného kiize)

Zapiszedne24. 3. 1944

,...Dienstelle naeidila vyprazdnini velkého salu
sokolovny pro zadzeni biografu a modlitebny, v niz se
budou konat jak bohosluzby zidovské, tak i emsko-
aeecko-katolicke.”

2.6.1944

,»-.Z éetnych ubikaci z tigedniho nagzeni Dienstelle se
musi okamziti odstradovati vrchni patra kavalcu, aby
nebyly postele vidi tzulice.

3.6.1944
».Za E VI se vedle krasné¢ho ditského pavilonu

In the spring of 1943 the Nazis began to take
measures at Terezin that would enable it to be used for
propaganda purposes. It was to be presented to the
world as a place where the Jews were able to live in
peace and wait out the war.

Among the first changes made as part of the
beautification project was the renaming of the camp
the Ghetto became a “Jewish settlement area”. May
saw the creation of the Bank of the Jewish Self -
Administration, and working prisoners began to be
paid in the fictitious currency of worthless Terezin
bank-notes (Ghettogeld). The streets too were
renamed instead of
the prior L and Q
designations, names
such as Hlavni (Main
Street), Nadrazni
(Station Street), Parkova
(Park Street) etc. began
to be used. Stores
opened (stocked pre-
dominantly with goods
confiscated from pri-
soners), along with a
coffee-house, and cul-
tural and sporting events
WCIC permltted. . Vghettu byla podporovana kultura

The greatest modi- At that time culture was supported
fications to the Ghetto in the ghetto
came from April 1944 onwards. The appearances of
terraces and prison dormitories were improved. The
square hitherto fenced and inaccessible to prisoners
was remodelled as a park with a bandstand and
benches for resting on. Children were allowed into a
park with swings, a new pavilion and assorted
playthings; they were only allowed to use them,
however, during the general meeting relating to the
visitation, and on the day of the visit itself. The
Terezin Sokol Hall became a Social Centre with a
prayer hall, library and two halls used by the
prisoners for artistic purposes.

The foreign delegation could be welcomed. The
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Fiktivni vkladni kniha
Fictitious deposit book

Extracts from the diary of Willy Mahler
recollections of the “beautification”

in the Ghetto before the IGRC
(International Committee of the Red
Cross) visit

Extract dated March 24" 1944

“..Dienstelle has arranged that the main hall in the
Sokol building be cleared out for a bioscope [i.e.
cinema] and prayer hall, where there will be not only
Jewish services but Roman and Greek Catholic, too.”

June2" 1944

“...Dienstelle's ordnance means that the upper levels
of a number of bunks in dormitories must be removed
immediately, so that the beds aren't visible from the
street.”

ZPRAVODAJ NEWSLETTER

zadzuje cely di tsky koutek. Roztomila jsou piskovisti
zde ajesti na jinych mistech Terezina zeizena; diti zde
maji krasnou pdlezitost uziti slunce, vzduchu a pisku.

21.6.1944
,....Také strava s ohledem na blizici se mezinarodni
navsti vu se silni polepsila. Dnes jsme mili k obidu
kroupovou polévku a pikni opeéené brambory.
K veéed bramborovou polévku a celou jednu pastiku
naosobu.*

22.6.1944

,»-..Posledni den horeénych paprav na prohlidku. Celé
mi sto je ve stavu horeéného uklidu, €isti ni a poeadku.
Chodniky se myji, ulice se zametaji a kropi, ni ktera
mista se ve dne v noci valcuji, opravuji se ruzna
oznaceni, tabulky, napisy, vyviSuji se nejruznijsi
plakaty s ozndmenim o kopané a o papravovanych
podnicich Freizeitu.

Pribéh navstévy MVCK v terezinském
ghettu

Pro hladky prubih navsti vy nebylo v Terezini
nic ponechano nahodi. Pod dohledem vysokych
dustojnika SS z Berlina i z Prahy pdpravila
komandantura ghetta dokonaly scénae pobytu hostu
apeesnou trasu prohlidky mi sta.

Delegace pdjela ve slozeni : vedouci - §vycarsky
lekag Maurice Rossel, zastupce vedouciho pobocky
Mezinarodniho vyboru Eerveného keize v Berlini;
Frants Hvass - zastupce danského ministerstva
zahraniei a Eigil Juel Henningsen - inspektor danské
Zdravotni péce. Doprovazeli ji vysoci dustojnici SS,
zastupci Ni meckého eerveného keize a dalsi osoby. Po
peijeti na komandantuee SS mohli hovoeit
s peedstaviteli zidovské samospravy a od zidovského
star§iho ghetta dr. Paula Eppsteina si vyslechli
celkovou zpravu o vyvoji a fungovani tohoto
zidovského sidlisti. Byla pochopitelni zkreslena
a v mnoha udajich nepravdiva. Obdobni mili své
odpovidi peedem papravené i vSichni ostatni, se
kterymi se mohli delegati setkat.
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Alfréd Kantor: Delegace MVCK v Tereziné, cerven 1944
Alfiréd Kantor: The delegation of the ICRC in Terezin, June 1944

Hosté projizdili nebo prochazeli ulicemi a na
uréenych mistech se kratce zastavovali. Bihem Sesti
hodin mi li moznost zhlédnout prostory sidla zidovské
samospravy, novi zeizenou jidelnu, baraky
s opravnami a pekarnu. Na jizni strani Terezina
navstivili delegati novou di tskou ozdravovnu a bastu,
kde pravi probihalo fotbalové utkani. Nasledovala
prohlidka sokolovny se v§im, co mohla nabidnout,
a pak ubikace vizou z Danska a prominentu v Jezerni
ulici. Pa ndvratu k namisti mohli ¢lenové delegace
sledovat vylohy obchodu, naslouchat hudbi
z hudebniho pavilonu, navstivit postu, banku a soudni
peeliceni. Na eadu pasly i domovy diti a mladeze,
domov starych vizou, oddileni nemocnice a lazni,
truhlarna i jedna z kuchyni. Prohlidkou ditského
pavilonu v parku navstiva vzorného zidovského
sidlisti skonéila. Jak uvedl dr. M. Rossel ve své zpravi,
dojem znavsti vy byl uZasny.
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June 3" 1944

“...Behind E VInext to the children's pavilion,a whole
playground is being installed. The sandpits placed
here and elsewhere in Terezin are sweet; the children
have a lovely chance to make use of the sunshine,
freshairand sand.”

June 21" 1944

“...Food is much better, too, with an eye to the coming
international visit. Today we had barely soup for
lunch and wonderfully baked potatoes. For dinner
there was potato soup and a whole paté per person.”

June22" 1944
“..The last day of feverish preparations for the
inspection. The whole town is in a state of feverish
tidying, cleaning and clearing up. Pavements are
being washed, streets
swept and sprinkled, in
some places they're
rolling night and day,
various signs, tables and
inscriptions are being :
repaired, and a variety 2 i ‘
of posters are being put

up for football and
organised Freizeit”.

T

Povoleni Himmlera k inspekci v terezinském ghettu
The Himmler's permission for the inspection of the Terezin Ghetto

The ICRG visit to the Terezin Ghetto

Nothing was left to chance in ensuring the
smooth course of the visit to Terezin. Under the
supervision of senior SS officers from Berlin and
Prague, the Ghetto Headquarters prepared a perfect
setting to host their guests, and the precise route of the
inspection of the town.

The delegation comprised its leader, the Swiss
doctor Maurice Rossel, representing the head of the
office of the International Committee of the Red
Cross in Berlin, Frants Hvass, representative of the
Danish Foreign Ministry, and Eigil Juel Henningsen,
an inspector of the Danish Healthcare System. They
were accompanied by senior SS officers,
representatives of the German Red Cross and others.
After arriving at the SS Headquarters, they were able
to speak with representatives of the Jewish Self-
Administration, and from the Jewish Ghetto elder Dr.
Paul Eppstein heard a general report on the
development and operation of this Jewish settlement.
This was understandably distorted, and much of the
data was untrue. Similarly, all those whom the
delegates might meet had their answers prepared.

The guests drove or walked through the
streets and made brief'stops at certain places. Over the

Cviceni hasicského sboru ghetta, fotografie porizena M. Rosselem
PFi navstévé ghetta

The training of the Ghetto Fire brigade, the photo made by M. Rossel
during the visit of the ghetto
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Hudebni pavilon na namésti, fotografie porizend M. Rosselem
PFi navstévé ghetta

The musical pavilion at the square, the photo made by M. Rossel
during the visit of the ghetto

1. Magdeburskd kasdrna - sidlo Zidovské
samospravy ghetta

Zde si delegati na shromazdini elenu Rady starSich
vyslechli projev dr. Eppsteina a prohlédli si kancelaee
vedeni i dalsi pracovny. K prohlidce byly papraveny
ibyty ni kterych eélenu Rady starSich.

2. Sokolovna- v r. 1944 Spoleéensky dum
Kromi obeéerstveni absolvovali navsti vu knihovny
anahlédli do salu, kde pravi vrcholil dij di tské opery
Brundibar (dolni sal) a probihala zkouska na Verdiho
Rekviem (horni sal). Brundibar mil v této chvili
ipusobivou vypravu véetni svi telnych efektu.

3. Ubikacevizouz Ddanska a prominenti

Tyto ubikace poté, co byly vybaveny pavezenym
nabytkem, koberci a obrazy, pusobily velice
pdznivym dojmem. Vi zoum z Danska bylo dovoleno
s delegaty mluvit, nikoliv si sti Zovat.

4.  Ndmisti

Kvetouci zahony, cesty, lavieky s odpoéivajicimi
lidmi, to byl dokonale vytvoegeny obraz lazeoského
misteeka. Dojem mila umocoovat hudba,
zaji§e ovana kapelami a zpi vaky z ead vi zou.

5. Ditsky pavilonv parku

Ditem byl zpestupnin kratce peed pdjezdem
delegace. Mohly tam odpo¢ivat nebo si hrat na pisku,
houpat se na houpaékach. Diti mily projevovat
radost, kdyz mezi nezndmymi hosty uvidily
»stryeka® Rahma, obavaného velitele ghetta.

Terezina 23. 6. 1944

Zprava hned v tivodu obsahuje poznamku, ze
vsechny udaje zde zaznamenané maji byt povazovany
za duvirné a nemaji byt uveeejniny ani zadné
fotografie, které zde byly poedzeny a které jsou ke
zpravi palozeny. Takto se Rossel zavazal SS.

V tvodni poznamce je uvedeno, kdo vse tvodl
delegaci a kdo delegaty po ghettu doprovazel. Poté
nasleduje nikolik oddilu, kde je vzdy popsan stav
v ghettu: obyvatelstvo, administrativa, ubytovaci
podminky, strava, odivani, prace, hospodaestvi banka,
posta, voda, Iékaeska péée, nemocniéni zadzeni a 1éky,
bohosluzby, kultura, rodina v Terezini , policie a soudy
azavir.

Citace z ni kterych ¢asti zpravy a vysvi tleni - jak
to doopravdy bylo:

....Policie SS ponechdva Zidim volnost, aby si
zorganizovali spravu podle svého. ... Podobni jako
v jinych ghettech a taborech byla i v Terezini
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of six hours they were able to examine the offices of
the Jewish Self-Administration, the new dining hall,
restored houses and the bakery. On the southern side of
Terezin the delegates visited a new children's
convalescent home and a bastion where a football
match was going on. A tour of the Sokol Hall and all
that it offered followed, and then the Danish prisoners'
and notables' dormitory in Jezerni Street. After
returning to the square, the members of the delegation
could look at shop displays, listen to music from the
bandstand, and visit the post office, the bank and
a court trial. The youth centre, old prisoners' home,
hospital and spa wards, joiner's and one of the kitchens
followed. An inspection of the children's pavilion in
the park brought this tour of a model Jewish settlement
to an end. As Dr. Rossel stated in his report, the
impression given by the visit was wonderful.

Some of the stops made by the foreign
delegates of the IGRG

1. The Magdeburg Barracks - seat of the
Jewish Self-Administration

Here the delegates heard a speech by Dr Eppstein at
a meeting of the Council of Elders, and toured the
offices of the leadership and other workplaces. Even
the apartments of some of the members of the Council
of Elders were prepared for inspection.

2. TheSokol Hall- in 1944 the Social Centre
After having a small refreshment, the visitors saw the
library and examined the halls, where the children's
opera Brundibar was just coming to a climax (lower
auditorium) and auditions for Verdi's Requiem were
taking place (upper auditorium). Brundibdar was
staged on this occasion in an impressive manner,
including lighting effects.

3. Danish prisoners' and notables'
accommodation

Having been furnished with brought-in furniture,
carpets and paintings, these made a very pleasant
impression. Danish prisoners were permitted to speak
with the delegates, but not to complain.

4. TheSquare

Flowering beds, paths and benches with people taking
their rest were a perfectly formed picture of a spa
town. This impression was heightened by music from
aband and singers drawn from among the prisoners.

5. Thechildren's pavilion in the park

Children were allowed in shortly before the
delegation arrived. Here they were able to take their
ease or play in the sand, or swing on the swings. The
children were expected to show their delight when
they saw “Uncle” Rahm, the dreaded Ghetto
commandant, among the strangers his guests.

LI 12

BACKERGASSI

EGERGASSE

u

sUDBERG
El

'2‘
Pldnek ghetta s vyznacenim nékterych zastavek delegace MVCK
v cervnu 1944

The plan of the ghetto with some of the stops of the delegation
of the ICRC in June 1944
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